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funções do aparelho.
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Introducción
¡Felicidades por la compra de su aparato nuevo!

Ha adquirido un producto moderno y de alta calidad. Las instrucciones de uso 
forman parte del producto y contienen indicaciones importantes acerca de la 
seguridad, del uso y del desecho de este aparato. Antes de usar el producto, 
familiarícese con todas las indicaciones de manejo y de seguridad. Utilice el 
producto de la manera descrita y para los ámbitos de aplicación indicados. 
Entregue todos los documentos cuando transfiera el producto a terceros.

Uso previsto
Este aparato está previsto exclusivamente para la preparación de palomitas con 
granos secos de maíz en un entorno doméstico privado. No lo utilice con fines 
comerciales o industriales.

Utilice el aparato exclusivamente en estancias interiores secas y nunca a la 
intemperie. 

 ADVERTENCIA

¡Peligro por una utilización contraria al uso previsto!

Este aparato puede ser una fuente de peligros si se utiliza de forma contraria 
al uso previsto o para una finalidad diferente.

	► Utilice el aparato exclusivamente para su uso previsto.

	► Deben observarse los procedimientos descritos en estas instrucciones de uso.
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Volumen de suministro
El aparato se suministra de serie con los siguientes componentes:

	▯ Palomitero

	▯ Tapa

	▯ Cuchara dosificadora

	▯ Instrucciones de uso

Desembalaje
	♦ Extraiga todas las piezas del aparato y las instrucciones de uso de la caja.

	♦ Retire todo el material de embalaje y cualquier adhesivo del aparato. 

INDICACIÓN

	► Compruebe la integridad del suministro y si hay daños visibles.

	► Si el suministro está incompleto o se observan daños debido a un embalaje 
deficiente o al transporte, póngase en contacto con la línea directa de 
asistencia (consulte el capítulo Asistencia técnica).

Descripción del aparato
1	 Cuchara dosificadora

2	 Tapa

3	 Bloque motor

4	 Interruptor de encendido/apagado 

5	 Orificio de salida

6	 Compartimento para las palomitas
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Indicaciones de seguridad

 ¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!
	► Antes de poner en funcionamiento el aparato, compruebe 
si la tensión de la red coincide con la especificada en la 
placa de características.

	► Tienda el cable de modo que no pueda aplastarse ni 
dañarse de ninguna otra forma.

	► Utilice el aparato exclusivamente en estancias secas y 
nunca a la intemperie.

¡No sumerja nunca el aparato, el cable de red ni el 
enchufe en agua ni en otros líquidos! De lo contrario, 
existe peligro de muerte por descarga eléctrica.

	► Desconecte siempre el enchufe de la toma eléctrica des­
pués de utilizar el aparato y antes de limpiarlo o moverlo.

	► Si el aparato se cae o está dañado, no debe seguir utilizán­
dose. Encomiende la revisión del aparato y su reparación 
al personal especializado cualificado.

	► Si se estropea el cable de conexión de red de este aparato, 
encomiende su sustitución al fabricante, a su servicio de 
atención al cliente o a una persona que posea una cualifi­
cación similar para evitar peligros.

	► No abra nunca la carcasa del aparato. De lo contrario, no 
podrá garantizarse la seguridad del aparato y se anulará 
el derecho a la garantía.

	► No exponga el aparato a la lluvia ni lo utilice en lugares 
mojados o húmedos.

	► Procure que el cable de conexión nunca se moje ni se 
humedezca durante el funcionamiento.
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 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!
	► No utilice nunca el aparato para fines distintos a los aquí 
descritos. El uso incorrecto del aparato puede provocar 
lesiones.

	► Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 
8 años y por personas cuyas facultades físicas, sensoriales 
o mentales sean reducidas o carezcan de los conocimientos 
y de la experiencia necesaria siempre que sean vigiladas  
o hayan sido instruidas correctamente sobre el uso seguro 
del aparato y hayan comprendido los peligros que entraña.

	► Los niños no deben realizar las tareas de limpieza y mante­
nimiento del aparato a no ser que sean mayores de 8 años 
y estén bajo supervisión.

	► El aparato y el cable de conexión deben mantenerse fuera 
del alcance de los niños menores de 8 años.

	► Los niños no deben jugar con el aparato.

	► Asegúrese de que el aparato esté colocado de forma 
segura.

	► Tienda el cable de red de modo que nadie pueda tropezar 
con él ni pisarlo.

	► Coloque el aparato lo más cerca posible de una toma 
eléctrica. Procure que el enchufe esté fácilmente accesible 
para su desconexión rápida si se produce una situación de 
peligro y tienda el cable de forma que nadie pueda trope­
zar con él.

	► Durante la preparación de las palomitas, se libera vapor 
caliente, especialmente al levantar la tapa. Mantenga una 
distancia de seguridad frente al vapor.
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 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!

 ¡Atención! ¡Superficie caliente!
	► Las piezas del aparato se calientan durante el funciona­
miento. ¡Peligro de quemaduras!

	► Deje que el aparato se enfríe antes de limpiarlo o de cam­
biar los accesorios.

	► ¡Las palomitas recién hechas están muy calientes! Coloque 
siempre un recipiente que sea lo suficientemente grande 
bajo el orificio de salida y deje que las palomitas se enfríen 
lo suficiente antes de consumirlas.

	► No deje nunca el aparato desatendido durante su funcio­
namiento.

	► No utilice el aparato en la proximidad de superficies 
calientes o de materiales inflamables. 

	► No coloque nunca el aparato cerca o debajo de objetos 
inflamables; en especial, bajo cortinas o armarios suspendidos.

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

	► No utilice ningún tipo de reloj programador externo ni 
sistema de control remoto para accionar el aparato. 

	► No introduzca ningún objeto en las ranuras de ventilación 
de la carcasa del aparato ni las cubra.

	► No deje que penetre ningún líquido en las ranuras de 
ventilación de la carcasa.

	► No deje nunca el aparato desatendido durante su funcio­
namiento.

	► Después de cada uso, deje que el aparato se enfríe durante 
15 – 20 minutos antes de volver a ponerlo en funciona­
miento.
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¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

	► No añada ningún ingrediente como azúcar, sal, aceite, 
mantequilla o condimentos similares en el compartimento 
para las palomitas, ya que el aparato podría dañarse. Use 
estos condimentos una vez que las palomitas estén ya pre­
paradas y fuera del aparato.

	► No active nunca el aparato sin granos de maíz en el com­
partimento para las palomitas.

	► Utilice exclusivamente los accesorios recomendados por el 
fabricante.

	► No use productos de limpieza agresivos, químicos ni abrasi­
vos, ya que podrían dañar la superficie de forma irreparable.

INDICACIÓN
	► El usuario no tiene que hacer nada para cambiar el ajuste 
del producto entre 50 y 60 Hz. El producto se adapta tanto 
a 50 Hz como a 60 Hz.

Puesta en funcionamiento
 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!

	► No coloque nunca el aparato cerca o debajo de objetos inflamables; en 
especial, bajo cortinas o armarios suspendidos.

	♦ Antes del primer uso, limpie el aparato tal y como se describe en el capítulo 
Limpieza.

	♦ Coloque el aparato sobre una superficie plana, termorresistente y antidesli­
zante.

	♦ Asegúrese de que el interruptor de encendido/apagado 4 esté ajustado 
en la posición "O". 
A continuación, conecte el enchufe en una toma eléctrica.

Tras esto, el aparato estará listo para el funcionamiento.
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Manejo

Preparación de las palomitas

 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!

	► Algunas piezas del aparato, especialmente la tapa 2 y la cuchara dosifi­
cadora 1 insertada en ella, se calientan mucho durante el funcionamiento. 
¡Peligro de quemaduras!

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

	► No añada ningún ingrediente como azúcar, sal, aceite, mantequilla o con­
dimentos similares en el compartimento para las palomitas 6, ya que el 
aparato podría dañarse. Use estos condimentos una vez que las palomitas 
estén ya preparadas y fuera del aparato.

	► No active nunca el aparato sin granos de maíz en el compartimento para 
las palomitas 6.

	► Después de cada uso, deje que el aparato se enfríe durante 15 – 20 minutos 
antes de volver a ponerlo en funcionamiento.

INDICACIÓN

	► No todos los granos de maíz son aptos para la preparación de palomitas. 
Utilice exclusivamente los granos de maíz previstos para ello.

	♦ Si procede, retire la tapa 2 con la cuchara dosificadora 1 del aparato.

	♦ Añada un máximo de 60 g de granos de maíz (= 1 cuchara dosificadora 
1 colmada) en el compartimento para las palomitas 6. 

	♦ Coloque la tapa 2. Para ello, asegúrese de que la parte abombada de la 
tapa 2 quede sobre la muesca del borde del aparato.

	♦ Coloque la cuchara dosificadora 1 en el orificio superior de la tapa 2. 
Las dos pestañas de la cuchara dosificadora 1 deben encajar en las pe­
queñas ranuras de la tapa 2:
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INDICACIÓN

	► Para fundir mantequilla con el aparato, siga las instrucciones del capítulo 
Palomitas dulces/saladas.

	♦ Coloque un recipiente resistente al calor bajo el orificio de salida 5.  
Asegúrese de que el recipiente sea lo suficientemente alto y ancho como 
para poder recoger todas las palomitas preparadas.

	♦ Ajuste el interruptor de encendido/apagado 4 en la posición “I”. Tras esto, el 
aparato comienza a preparar las palomitas.  
Poco después, las palomitas ya preparadas saldrán del aparato por el orifi­
cio de salida 5.

	♦ Cuando ya se hayan hecho todos los granos de maíz, ajuste el interruptor 
de encendido/apagado 4 en "O".

	♦ Tras esto, deje que el aparato se enfríe durante 15 – 20 minutos antes de 
volver a ponerlo en funcionamiento o limpiarlo.

Palomitas dulces/saladas

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

	► No añada ningún ingrediente como azúcar, sal, aceite, mantequilla o con­
dimentos similares en el compartimento para las palomitas 6, ya que el 
aparato podría dañarse. Use estos condimentos una vez que las palomitas 
estén ya preparadas y fuera del aparato.

	► ¡Asegúrese de que nunca caiga mantequilla en el compartimento para las 
palomitas 6!

Puede derretirse la mantequilla con el aparato para después añadirla sobre las 
palomitas de maíz ya preparadas. Para ello, lo mejor es utilizar mantequilla a 

temperatura ambiente.   
La mantequilla permite que el azúcar y la sal se adhieran bien a las palomitas. 

	♦ Añada un máximo de 20 g de mantequilla a temperatura ambiente en la 
cuchara dosificadora 1 antes de encender el aparato. La mantequilla se 
derretirá durante la preparación de las palomitas. 

INDICACIÓN

	► Si la mantequilla no se ha derretido completamente, retire la cuchara dosifi­
cadora 1 de la tapa 2 y remueva cuidadosamente la mantequilla de su 
interior.

	♦ Vierta la mantequilla derretida sobre las palomitas ya preparadas en el 
recipiente y mézclelo todo bien. 

	♦ Condimente a su gusto con sal o azúcar y mézclelo todo otra vez. 
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Protección contra el sobrecalentamiento
El aparato está equipado con una protección contra el sobrecalentamiento,  
por lo que, si se calienta en exceso, se apaga automáticamente. Una vez se 
haya enfriado lo suficiente, el aparato volverá a encenderse automáticamente.

Para evitar la reconexión accidental del aparato, apáguelo si se produce  
un sobrecalentamiento. Tras esto, deje que el aparato se enfríe durante 
15 – 20 minutos antes de volver a ponerlo en funcionamiento.

Limpieza
 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

	► Antes de limpiar el aparato, desconecte siempre el enchufe de la toma 
eléctrica. 

�¡No sumerja nunca el aparato, el cable de red ni el enchufe en agua 
ni en otros líquidos! De lo contrario, existe peligro de muerte por des­
carga eléctrica.

 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!

	► Deje que el aparato se enfríe completamente antes de limpiarlo. 

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

	► No use productos de limpieza agresivos, químicos ni abrasivos, ya que 
podrían dañar la superficie de forma irreparable.

	♦ Frote el compartimento para las palomitas con un paño seco. En caso 
necesario, humedezca ligeramente el paño.

	♦ Limpie el bloque motor 3 con un paño húmedo. En caso necesario, añada 
al paño un poco de jabón lavavajillas suave. A continuación, vuelva a frotar 
con un paño humedecido exclusivamente con agua para eliminar cualquier 
resto de jabón lavavajillas.

	♦ Limpie la tapa 2 y la cuchara dosificadora 1 en agua caliente con un 
poco de jabón lavavajillas. Para finalizar, enjuague las piezas con agua 
limpia.

INDICACIÓN

�La tapa 2 y la cuchara dosificadora 1 son aptas para su limpieza 
en el lavavajillas. En la medida de lo posible, coloque estas piezas 
en la parte superior del lavavajillas y asegúrese de que ninguna 
quede aprisionada. De lo contrario, podrían deformarse.

	♦ Seque bien todas las piezas antes de volver a utilizar el aparato o de 
guardarlo.
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Almacenamiento
	♦ Limpie el aparato tal y como se describe en el capítulo Limpieza.

	♦ Guarde el aparato en un lugar limpio, seco y sin polvo.

Solución de fallos

Problema Posible causa Posible solución

El aparato  
no funciona.

El aparato no está conec­
tado a una toma eléctrica.

Conecte el aparato en una 
toma eléctrica.

El aparato está dañado.
Póngase en contacto con el 
servicio de asistencia técnica.

El aparato se 
apaga durante el 
funcionamiento.

Se ha activado la protec­
ción contra el sobrecalen­
tamiento.

Desconecte el aparato y  
deje que se enfríe durante 
15 – 20 minutos.

Si no logra solucionar los fallos con las soluciones mencionadas o comprueba la 
existencia de otras anomalías, póngase en contacto con nuestro servicio de 
asistencia técnica.

Desecho

�Desecho del aparato
�El símbolo adyacente de un contenedor tachado sobre unas ruedas indica que 
este aparato está sujeto a la Directiva 2012/19/EU. Dicha Directiva estipula 
que el aparato no debe desecharse con la basura doméstica normal al finalizar 
su vida útil, sino en puntos de recogida, puntos limpios o a través de empresas 
de desechos previstas especialmente para ello.

Este tipo de desecho es gratuito. Cuide el medio ambiente y dese-
che el aparato de la manera adecuada.

�Puede informarse acerca de las posibilidades de desecho de los aparatos usados 
en su administración municipal o ayuntamiento.
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Desecho del embalaje
�El material de embalaje se ha seleccionado teniendo en cuenta criterios ecológi­
cos y de desecho, por lo que es reciclable. Deseche el material de embalaje 
innecesario de la forma dispuesta por las normativas locales aplicables..

Deseche el embalaje de forma respetuosa con el medio ambiente.

�Observe las indicaciones de los distintos materiales de embalaje y, si procede, 
recíclelos de la manera correspondiente. Los materiales de embalaje cuentan 
con abreviaciones (a) y cifras (b) que significan lo siguiente: 1-7: plásticos;  
20-22: papel y cartón; 80-98: materiales compuestos.

Anexo

Características técnicas

Tensión de red 220 – 240 V ∼ (corriente alterna), 50/60 Hz

Potencia nominal 1200 W

Todas las piezas de este aparato que entran en contacto 
con alimentos son aptas para su uso con alimentos.

Garantía de Kompernass Handels GmbH
Estimado cliente:

Este aparato cuenta con una garantía de 3 años a partir de la fecha de compra. 
Si se detectan defectos en el producto, puede ejercer sus derechos legales frente 
al vendedor. Estos derechos legales no se ven limitados por la garantía descrita 
a continuación.

Condiciones de la garantía

El plazo de la garantía comienza con la fecha de compra. Guarde bien el com­
probante de caja, ya que lo necesitará como justificante de compra.

Si dentro de un periodo de tres años a partir de la fecha de compra de este pro­
ducto se detecta un defecto en su material o un error de fabricación, asumiremos 
la reparación o sustitución gratuita del producto o restituiremos el precio de com­
pra a nuestra elección. La prestación de la garantía requiere la presentación del 
aparato defectuoso y del justificante de compra (comprobante de caja), así como 
una breve descripción por escrito del defecto detectado y de las circunstancias en 
las que se haya producido dicho defecto, dentro del plazo de tres años.

Si el defecto está cubierto por nuestra garantía, le devolveremos el producto repa­
rado o le suministraremos uno nuevo. La reparación o sustitución del producto no 
supone el inicio de un nuevo periodo de garantía.
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Duración de la garantía y reclamaciones legales por vicios

La duración de la garantía no se prolonga por hacer uso de ella. Este principio 
también se aplica a las piezas sustituidas y reparadas. Si después de la compra 
del aparato, se detecta la existencia de daños o de defectos al desembalarlo, 
deben notificarse de inmediato. Cualquier reparación que se realice una vez 
finalizado el plazo de garantía estará sujeta a costes.

Alcance de la garantía

El aparato se ha fabricado cuidadosamente según estándares elevados de cali­
dad y se ha examinado en profundidad antes de su entrega.

La prestación de la garantía se aplica a defectos en los materiales o errores de 
fabricación. Esta garantía no cubre las piezas del producto normalmente someti­
das al desgaste y que, en consecuencia, puedan considerarse piezas de desgas­
te ni los daños producidos en los componentes frágiles, p. ej., interruptores, 
baterías o piezas de vidrio.

Se anulará la garantía si el producto se daña o no se utiliza o mantiene correcta­
mente. Para utilizar correctamente el producto, deben observarse todas las indica­
ciones especificadas en las instrucciones de uso. Debe evitarse cualquier uso y ma­
nejo que esté desaconsejado o frente al que se advierta en las instrucciones de uso.

El producto está previsto exclusivamente para su uso privado y no para su uso 
comercial. En caso de manipulación indebida e incorrecta, uso de la fuerza y 
apertura del aparato por personas ajenas a nuestros centros de asistencia técni­
ca autorizados, la garantía perderá su validez.

Proceso de reclamación conforme a la garantía

Para garantizar una tramitación rápida de su reclamación, le rogamos que ob­
serve las siguientes indicaciones:

	■ Mantenga siempre a mano el comprobante de caja y el número de artículo 
(IAN) 497779_2204 como justificante de compra.

	■ Podrá ver el número de artículo en la placa de características del producto, 
grabado en el producto, en la portada de las instrucciones de uso (parte 
inferior izquierda) o en el adhesivo de la parte trasera o inferior del produc­
to.

	■ Si se producen errores de funcionamiento u otros defectos, póngase primero 
en contacto con el departamento de asistencia técnica especificado a conti­
nuación por teléfono o por correo electrónico.

	■ Podrá enviar el producto calificado como defectuoso junto con el justificante 
de compra (comprobante de caja) y la descripción del defecto y de las 
circunstancias en las que se haya producido de forma gratuita a la dirección 
de correo proporcionada.



■ 14 │ ES SPCM 1200 C1

�En www.lidl-service.com, podrá descargar este manual de usuario y muchos 
otros más, así como vídeos sobre los productos y software de instalación.

�Con este código QR, accederá directamente a la página del Servicio Lidl 
(www.lidl-service.com) y podrá abrir las instrucciones de uso mediante la 
introducción del número de artículo (IAN) 497779_2204.

Asistencia técnica
�Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 497779_2204

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no es una dirección de asistencia 
técnica. Póngase primero en contacto con el centro de asistencia técnica 
especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Introdução
Parabéns pela compra do seu novo aparelho!

Optou por um produto moderno e de elevada qualidade. O manual de instru­
ções é parte integrante deste produto. Este contém instruções importantes para a 
segurança, a utilização e a eliminação. Antes de utilizar o produto, familiarize-se 
com todas as instruções de operação e segurança. Utilize este produto apenas 
como descrito e nas áreas de aplicação indicadas. Ao transferir o produto para 
terceiros, entregue todos os respetivos documentos.

Utilização correta
Este aparelho destina-se exclusivamente à preparação de pipocas com milho  
de pipocas seco num contexto doméstico. Não utilize este aparelho para fins 
comerciais.

Utilize o aparelho apenas em espaços interiores secos, nunca o utilize ao ar 
livre. 

 AVISO

Perigo devido a utilização incorreta!

A utilização incorreta e/ou não adequada do aparelho pode acarretar riscos.

	► O aparelho deve ser utilizado apenas para a finalidade correta.

	► Cumprir os procedimentos descritos neste manual de instruções.
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Conteúdo da embalagem
Por norma, o aparelho é fornecido com os seguintes componentes:

	▯ Máquina de fazer pipocas

	▯ Tampa

	▯ Colher de medição

	▯ Manual de instruções

Desembalagem
	♦ Retire todas as peças do aparelho e o manual de instruções da caixa.

	♦ Remova todos os materiais de embalagem e eventuais autocolantes do 
aparelho. 

NOTA

	► Verifique a integralidade do produto fornecido e a existência de eventuais 
danos visíveis.

	► Caso falte algum componente ou se verifiquem danos resultantes de emba­
lagem defeituosa ou do transporte, contacte a linha direta de Assistência 
Técnica (ver capítulo Assistência Técnica).

Descrição do aparelho
1	 Colher de medição

2	 Tampa

3	 Bloco do motor

4	 Interruptor Ligar/desligar 

5	 Abertura de saída

6	 Compartimento para pipocas
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Instruções de segurança

 AVISO! PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO!
	► Antes da colocação em funcionamento do aparelho, verifi­
que se a tensão de alimentação corresponde à tensão de 
alimentação indicada na placa de características/de identi­
ficação.

	► Coloque o cabo de alimentação de modo que não possa 
ficar entalado nem ser danificado de outra forma.

	► Utilize o aparelho apenas em espaços secos e não ao ar 
livre.

Nunca mergulhe o aparelho, o cabo de alimentação 
ou a ficha elétrica em água ou noutros líquidos! Caso 
contrário, existe perigo de morte por choque elétrico!

	► Após a utilização, retire sempre a ficha da tomada para 
limpar ou deslocar o aparelho.

	► Se o aparelho tiver caído ou estiver danificado, não o pode 
voltar a colocar em funcionamento. O aparelho deve ser 
verificado e, se necessário, reparado por um técnico devi­
damente qualificado.

	► Se o cabo de alimentação deste aparelho for danificado, 
terá de ser substituído pelo fabricante, pelo respetivo 
Serviço de Apoio ao Cliente ou por uma pessoa igual­
mente qualificada, a fim de evitar situações de perigo.

	► Nunca abra o corpo do aparelho. Caso contrário, a 
segurança não é assegurada e a garantia extingue-se.

	► Não exponha o aparelho à chuva e nunca o utilize em 
ambientes húmidos ou molhados.

	► Certifique-se de que o cabo de alimentação nunca fica 
molhado ou húmido durante o funcionamento.
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 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!
	► Nunca utilize o aparelho para fins diferentes dos descritos 
neste manual. Em caso de utilização incorreta ou indevida 
do aparelho podem ocorrer ferimentos.

	► Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idades 
superiores a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiên­
cia e/ou conhecimento, caso sejam vigiadas ou instruídas 
sobre a utilização segura do aparelho e tenham compreen­
dido os perigos daí resultantes.

	► A limpeza e a manutenção por parte do utilizador não 
podem ser efetuadas por crianças, salvo se tiverem idades 
superiores a 8 anos e forem vigiadas.

	► Crianças com idades inferiores a 8 anos devem ser manti­
das afastadas do aparelho e do cabo de ligação.

	► As crianças não podem brincar com o aparelho.

	► Certifique-se de que o aparelho é instalado sobre uma 
base segura.

	► Coloque o cabo de alimentação de modo que ninguém 
possa pisá-lo ou tropeçar no mesmo.

	► Coloque o aparelho o mais próximo possível da tomada. 
Certifique-se de que a ficha se encontra num local de fácil 
acesso, em caso de perigo, e que o cabo de alimentação 
não está colocado de forma a causar quedas.

	► Durante o processo de cozedura liberta-se vapor quente, 
especialmente ao abrir a tampa. Mantenha uma distância 
segura relativamente ao vapor.

 Atenção! Superfície quente!
	► Algumas peças do aparelho aquecem durante o funcio­
namento. Perigo de queimaduras! 
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 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!
	► Deixe o aparelho arrefecer, antes de o limpar ou de subs­
tituir acessórios.

	► As pipocas acabadas de fazer estão quentes! Coloque 
sempre uma taça suficientemente grande sob a abertura  
de saída e deixe as pipocas arrefecerem o suficiente antes 
de as consumir.

	► Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o funcio­
namento.

	► Não utilize o aparelho na proximidade de superfícies 
quentes ou materiais inflamáveis. 

	► Nunca coloque o aparelho na proximidade ou por baixo 
de objetos inflamáveis, especialmente cortinas ou armários 
suspensos.

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

	► Não utilize um temporizador externo ou um sistema de 
controlo remoto em separado para operar o aparelho. 

	► Não introduza nada nas ranhuras de ventilação do corpo 
do aparelho e não as tape.

	► Não deixe entrar líquido nas ranhuras de ventilação do 
corpo do aparelho.

	► Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o funcio­
namento.

	► Após cada utilização, deixe o aparelho arrefecer durante 
15 – 20 minutos antes de o voltar a colocar em funciona­
mento.

	► Não adicione ingredientes, tais como açúcar, sal, óleo, 
manteiga ou similares na máquina de fazer pipocas, pois 
estes podem danificar o aparelho. Adicione esses ingre­
dientes apenas após concluída a preparação das pipocas 
e já fora do aparelho.
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ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

	► Nunca coloque o aparelho em funcionamento sem colocar 
antes os grãos de milho no compartimento para pipocas.

	► Utilize apenas acessórios recomendados pelo fabricante.

	► Não utilize produtos de limpeza agressivos, químicos ou 
abrasivos! Estes podem danificar a superfície de forma irre­
parável.

NOTA
	► Não é necessária qualquer ação por parte do utilizador 
para mudar o aparelho entre os 50 e 60 Hz. O aparelho 
adapta-se tanto para os 50 como para os 60 Hz.

Colocação em funcionamento
 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

	► Nunca coloque o aparelho na proximidade ou por baixo de objetos 
inflamáveis, especialmente cortinas ou armários suspensos.

	♦ Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, limpe-o conforme descrito  
no capítulo Limpeza.

	♦ Coloque o aparelho sobre uma superfície plana, resistente ao calor e 
antiderrapante.

	♦ Certifique-se de que o interruptor Ligar/desligar 4 está na posição "O". 
Insira então a ficha numa tomada elétrica.

O aparelho está operacional.
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Utilização

Fazer pipocas

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

	► Algumas peças do aparelho, especialmente a tampa 2 e a colher de 
medição 1 inserida, aquecem muito durante o funcionamento.  
Perigo de queimaduras!

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

	► Não adicione ingredientes, tais como açúcar, sal, óleo, manteiga ou similares 
no compartimento para pipocas 6, pois estes podem danificar o aparelho. 
Adicione esses ingredientes apenas após concluída a preparação das 
pipocas e já fora do aparelho.

	► Nunca coloque o aparelho em funcionamento sem colocar antes os grãos 
de milho no compartimento para pipocas 6.

	► Após cada utilização, deixe o aparelho arrefecer durante 15 – 20 minutos 
antes de o voltar a colocar em funcionamento.

NOTA

	► Nem todo o milho é adequado para fazer pipocas. Utilize apenas o milho 
para pipocas indicado. 

	♦ Se necessário, retire a tampa 2 com a colher de medição 1 do aparelho.

	♦ Coloque, no máximo, 60 g (= 1 colher de medição 1 cheia até à borda) 
de grãos de milho no compartimento para pipocas 6. 

	♦ Coloque a tampa 2. Certifique-se de que a convexidade da tampa 2 fica 
assente sobre os entalhes existentes na margem do aparelho.

	♦ Coloque a colher de medição 1 na abertura superior da tampa 2. As 
duas saliências existentes na colher de medição 1 têm de ficar inseridas 
nos entalhes estreitos existentes na tampa 2:
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NOTA

	► Para derreter manteiga com o aparelho, tenha em atenção as instruções 
fornecidas no capítulo Adoçar/salgar as pipocas.

	♦ Coloque uma tigela resistente ao calor sob a abertura de saída 5.  
Certifique-se de que a tigela é suficientemente alta e larga para que as 
pipocas prontas sejam recolhidas completamente.

	♦ Coloque o interruptor Ligar/desligar 4 na posição “I”. O aparelho inicia a 
produção de pipocas. Após pouco tempo, as pipocas prontas são sopradas 
para fora do aparelho através da abertura de saída 5. 

	♦ Assim que todos os grão de milho estiverem transformados em pipocas, 
coloque o interruptor Ligar/desligar 4 na posição "O".

	♦ Deixe o aparelho arrefecer durante 15 – 20 minutos, antes de o voltar a 
colocar em funcionamento ou de o limpar. 

Adoçar/salgar as pipocas

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

	► Não adicione ingredientes, tais como açúcar, sal, óleo, manteiga ou similares 
no compartimento para pipocas 6, pois estes podem danificar o aparelho. 
Adicione esses ingredientes apenas após concluída a preparação das 
pipocas e já fora do aparelho.

	► Certifique-se de que nunca escorre manteiga para o compartimento para 
pipocas 6!

Pode derreter manteiga com o aparelho, para a verter depois sobre as pipocas 
já preparadas. Deve utilizar, de preferência, manteiga que esteja à temperatura 

ambiente. 
A manteiga permite que o açúcar ou sal adiram melhor às pipocas. 

	♦ Coloque, no máximo, 20 g de manteiga à temperatura ambiente na colher 
de medição 1, antes de ligar o aparelho. A manteiga derrete durante a 
produção das pipocas. 

NOTA

	► Se a manteiga não derreter por completo, retire a colher de medição 1 

da tampa 2 e mexa cuidadosamente a manteiga na colher.

	♦ Verta a manteiga derretida sobre as pipocas prontas que estão na tigela e 
mexa bem. 

	♦ Adicione sal ou açúcar a gosto e mexa novamente as pipocas. 
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Proteção contra sobreaquecimento
O aparelho está equipado com uma proteção contra sobreaquecimento. Se o 
aparelho ficar muito quente, este desliga-se automaticamente. Assim que tiver 
arrefecido o suficiente, o aparelho volta a ligar-se automaticamente.

Para evitar uma reativação não intencional do aparelho, desligue-o em caso de 
sobreaquecimento. Deixe o aparelho arrefecer durante 15 – 20 minutos, antes 
de o voltar a colocar em funcionamento.

Limpeza
 AVISO! PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO!

	► Antes de limpar o aparelho, retire sempre a ficha da tomada. 

�Nunca mergulhe o aparelho, o cabo de alimentação ou a ficha elétrica 
em água ou noutros líquidos! Caso contrário, existe perigo de morte por 
choque elétrico!

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

	► Antes de proceder à limpeza, deixe o aparelho arrefecer completamente. 

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

	► Não utilize produtos de limpeza agressivos, químicos ou abrasivos! Estes 
podem danificar a superfície de forma irreparável.

	♦ Limpe o compartimento para pipocas com um pano seco. Se necessário, 
humedeça levemente o pano.

	♦ Limpe o bloco do motor 3 com um pano húmido. Se necessário, coloque 
um pouco de detergente da loiça suave no pano. Limpe depois com um 
pano humedecido apenas com água, para eliminar eventuais resíduos de 
detergente.

	♦ Limpe a tampa 2 e a colher de medição 1 com água morna e um pouco 
de detergente da loiça suave. Por fim, enxague as peças com água limpa.

NOTA

�A tampa 2 e a colher de medição 1 podem ser lavadas na máqui­
na de lavar loiça. Coloque as peças preferencialmente no cesto su­
perior da máquina de lavar loiça e certifique-se de que não ficam 
encravadas. Caso contrário, estas poderão ficar deformadas!

	♦ Seque bem todas as peças antes de as voltar a utilizar ou de as guardar.
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Armazenamento
	♦ Limpe o aparelho tal como descrito no capítulo Limpeza.

	♦ Guarde o aparelho num local limpo, seco e sem pó.

Resolução de falhas

Problema Causa possível Solução possível

O aparelho não 
funciona.

O aparelho não está ligado 
a uma tomada elétrica.

Ligue o aparelho a uma 
tomada elétrica.

O aparelho está danificado. Contacte a Assistência Técnica.

O aparelho des­
liga-se durante o 
funcionamento.

A proteção contra sobrea­
quecimento foi ativada.

Desligue o aparelho e depois 
deixe-o arrefecer durante 
15 – 20 minutos.

Caso não seja possível corrigir as falhas por meio da resolução de falhas acima 
descrita, ou caso detete outros tipos de falhas, contacte a nossa Assistência 
Técnica.

Eliminação

Eliminação do aparelho
�O símbolo de um contentor de lixo com rodas riscado, ao lado, indica que este 
aparelho está sujeito à Diretiva Europeia 2012/19/EU. Esta diretiva determina 
que não pode eliminar este aparelho, no fim da sua vida útil, no lixo doméstico 
comum, devendo entregá-lo em locais de recolha especialmente previstos para o 
efeito, depósitos de materiais recicláveis ou empresas de eliminação de resíduos.

A eliminação é gratuita para si. Proteja o meio ambiente e elimi-
ne os resíduos de modo adequado.

�Relativamente às possibilidades de eliminação do produto em fim de vida, infor­
me-se na junta de freguesia ou câmara municipal da sua área de residência.
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Eliminação da embalagem
Os materiais de embalagem são selecionados tendo em conta os aspetos ambi­
entais e técnicos relativamente à eliminação, sendo, por isso, recicláveis. Elimine 
os materiais de embalagem que já não são necessários de acordo com os regu­
lamentos locais em vigor.

Elimine a embalagem de modo ecológico.

�Tenha em atenção a marcação nos diversos materiais de embalagem e separe­
-os convenientemente. Os materiais de embalagem estão identificados com 
abreviaturas (a) e algarismos (b), com os seguintes significados: 1–7: plásticos, 
20–22: papel e cartão, 80–98: compostos.

Anexo

Dados técnicos

Tensão de alimentação 220 – 240 V ∼ (corrente alternada), 50/60 Hz

Potência nominal 1200 W

Todas as partes deste aparelho, que entram em 
contacto com alimentos, são adequadas para 
utilização com produtos alimentares. 

Garantia da Kompernass Handels GmbH
Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Este aparelho tem uma garantia de 3 anos a contar da data de compra. No 
caso deste produto ter defeitos, tem direitos legais contra o vendedor do produto. 
Estes direitos legais não são limitados pela nossa garantia que passamos a trans­
crever.

Condições de garantia
O prazo de garantia tem início na data da compra. Por favor, guarde bem o ta­
lão de compra. Este é necessário como comprovativo da compra.

Se, no prazo de três anos a contar da data de compra deste produto, ocorrer 
um defeito de material ou de fabrico, o produto será reparado ou substituído 
por nós, ao nosso critério, gratuitamente, ou o preço de compra será reembol­
sado. Esta garantia parte do princípio que o aparelho avariado e o comprovati­
vo da compra (talão de compra) são apresentados no prazo de três anos, jun­
to com uma descrição breve, por escrito, da falha e das circunstâncias em que a 
mesma ocorreu.

Se o defeito estiver coberto pela nossa garantia, receberá o produto reparado 
ou um novo produto. Com a substituição do produto é iniciado um novo prazo 
de garantia segundo DL 67/2003.
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Prazo de garantia e direitos legais
O período de garantia não é prolongado pelo acionamento da mesma. Isto 
também se aplica a peças substituídas e reparadas. Danos e defeitos que possam 
eventualmente já existir no momento da compra devem ser imediatamente comu­
nicados, após retirar o aparelho da embalagem. Expirado o período da garantia, 
quaisquer reparações necessárias estão sujeitas a pagamento.

Âmbito da garantia
O aparelho foi fabricado segundo diretivas de qualidade rigorosas, com o maior 
cuidado, e testado escrupulosamente antes da sua distribuição.

A garantia abrange apenas defeitos de material ou de fabrico. Esta garantia 
não abrange peças do produto sujeitas ao desgaste normal e que podem, por 
isso, ser consideradas peças de desgaste, ou danos em peças frágeis, p. ex., in­
terruptores, acumuladores ou peças de vidro.

Esta garantia perde a validade, se o produto for danificado, utilizado incorreta­
mente ou se a manutenção tenha sido realizada indevidamente. Para garantir 
uma utilização correta do produto, é necessário cumprir todas as instruções contidas 
no manual de instruções. Ações ou fins de utilização que são desaconselhados, 
ou para os quais é alertado no manual de instruções, têm de ser impreterivelmente 
evitados.

O produto foi concebido apenas para uso privado e não para uso comercial. A 
garantia extingue-se em caso de utilização incorreta, uso de força e interven­
ções que não tenham sido efetuadas pela nossa Filial de Assistência Técnica 
autorizada.

Procedimento em caso de acionamento da garantia
Para garantir um processamento rápido do seu pedido, siga, por favor, as seguintes 
instruções:

	■ Para todos os pedidos de esclarecimento, tenha à mão o talão de compra e 
o número do artigo (IAN) 497779_2204 como comprovativo da compra.

	■ O número do artigo consta da capa do manual de instruções (em baixo à 
esquerda), da placa de características, de uma impressão no produto ou do 
autocolante na traseira ou lado inferior do produto.

	■ Caso ocorram falhas de funcionamento ou outros defeitos, contacte primeiro 
o Serviço de Assistência Técnico, indicado em seguida, telefonicamente 
ou por e-mail.

	■ De seguida, pode enviar gratuitamente o produto registado como defeituo­
so, incluindo o comprovativo da compra (talão de compra) e indique o 
defeito e quando este ocorreu, para a morada do Serviço de Assistência 
Técnica que lhe foi indicada.
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�Em www.lidl-service.com poderá descarregar este manual de instruções e 
muitos outros manuais, bem como vídeos sobre produtos e software de insta­
lação.

�Com o código QR acede diretamente à página da Assistência Técnica Lidl 
(www.lidl-service.com) e poderá abrir o seu manual de instruções, introduzin­
do o número de artigo (IAN) 497779_2204.

Assistência Técnica
�Assistência Portugal 
Tel.: 800849000 
E-Mail: kompernass@lidl.pt

IAN 497779_2204

Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a morada do Serviço de Assis­
tência Técnica. Primeiro entre em contacto com o Serviço de Assistência Técnica.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANHA

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes!

Sie haben sich damit für ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie bei Weitergabe des Produkts an Dritte alle 
Unterlagen mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich zur Herstellung von Popcorn mit trockenem 
Popcornmais in privaten Haushalten vorgesehen. Benutzen Sie das Gerät nicht 
gewerblich.

Betreiben Sie das Gerät nur in trockenen Innenräumen, verwenden Sie es 
niemals im Freien. 

 WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung!

Von dem Gerät können bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung und/oder 
andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

	► Das Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß verwenden.

	► Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

	▯ Popcorn-Maker

	▯ Deckel

	▯ Messlöffel

	▯ Bedienungsanleitung

Auspacken
	♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton.

	♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Aufkleber vom 
Gerät. 

HINWEIS

	► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

	► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Gerätebeschreibung
1	 Messlöffel

2	 Deckel

3	 Motorblock

4	 Ein-/Ausschalter 

5	 Auswurföffnung

6	 Popcornkammer
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Sicherheitshinweise

 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!
	► Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerätes, ob die Netz­
spannung mit der auf dem Typen-/Leistungsschild angegebenen 
Netzspannung übereinstimmt.

	► Führen Sie das Netzkabel so, dass es nicht eingeklemmt 
oder anderweitig beschädigt werden kann.

	► Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Räumen, nicht im 
Freien.

�Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Netz­
stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten! 
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag!

	► Ziehen Sie nach Gebrauch, zur Reinigung oder zum Bewe­
gen des Gerätes immer den Netzstecker aus der Steckdose.

	► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerät 
von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gegebenen­
falls reparieren.

	► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden­
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden

	► Öffnen Sie niemals das Gerätegehäuse. In diesem Falle ist 
die Sicherheit nicht gegeben und die Gewährleistung er­
lischt.

	► Setzen Sie das Gerät keinem Regen aus und benutzen Sie 
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

	► Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung während des 
Betriebs niemals nass oder feucht wird.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
	► Missbrauchen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke, als in 
dieser Anleitung beschrieben. Bei Missbrauch des Gerätes 
besteht Verletzungsgefahr.

	► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben.

	► Die Reinigung und Benutzer-Wartung darf nicht von Kindern 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre 
und beaufsichtigt.

	► Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschluss­
leitung fernzuhalten.

	► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

	► Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes.

	► Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder darüber stolpern kann.

	► Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose 
auf. Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei Gefahr 
schnell erreichbar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle 
werden kann.

	► Während des Garvorgangs wird heißer Dampf freigesetzt, 
insbesondere, wenn Sie den Deckel öffnen. Halten Sie einen 
sicheren Abstand zum Dampf.

 Achtung! Heiße Oberfläche!
	► Teile des Gerätes werden während des Betriebs heiß.  
Verbrennungsgefahr! 
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
	► Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es reinigen oder 
Zubehör wechseln.

	► Das frische Popcorn ist heiß! Stellen Sie immer eine aus­
reichend große Schale unter die Auswurföffnung und lassen 
Sie das Popcorn vor dem Verzehr ausreichend abkühlen.

	► Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals un­
beaufsichtigt.

	► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von heißen 
Oberflächen oder brennbaren Materialien. 

	► Stellen Sie das Gerät niemals in der Nähe von oder unter 
brennbaren Gegenständen ab, insbesondere nicht unter 
Gardinen oder Hängeschränke.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
	► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben. 

	► Stecken Sie nichts in die Lüftungsschlitze im Gehäuse des 
Gerätes und decken Sie diese nicht ab.

	► Lassen Sie keine Flüssigkeit in die Lüftungsschlitze im Gehäuse 
des Gerätes gelangen.

	► Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals un­
beaufsichtigt.

	► Lassen Sie das Gerät nach jedem Durchgang 15–20 Minuten 
abkühlen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

	► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o. Ä.  
in die Popcornkammer, diese können das Gerät beschädigen. 
Geben Sie solche Zusätze erst nach der Zubereitung und 
außerhalb des Gerätes über das fertige Popcorn.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
	► Betreiben Sie das Gerät nie ohne Maiskörner in der Pop­
cornkammer.

	► Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör.

	► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden 
Reinigungsmittel! Diese können die Oberfläche irreparabel 
angreifen.

HINWEIS
	► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das 
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt 
passt sich sowohl für 50 als auch für 60 Hz an.

Inbetriebnahme
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Stellen Sie das Gerät niemals in der Nähe von oder unter brennbaren Gegen­
ständen ab, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hängeschränke.

	♦ Reinigen Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch wie im Kapitel Reinigen 
beschrieben.

	♦ Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, hitzebeständige und rutschfeste Ober­
fläche.

	♦ Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter 4 auf „O“ steht.  
Stecken Sie dann den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Das Gerät ist betriebsbereit.
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Bedienen

Popcorn herstellen

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Teile des Gerätes, insbesondere der Deckel 2 sowie der eingesetzte Messlöf­
fel 1, werden während des Betriebs sehr heiß. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o. Ä. in die Popcorn­
kammer 6, diese können das Gerät beschädigen. Geben Sie solche Zusätze 
erst nach der Zubereitung und außerhalb des Gerätes über das fertige 
Popcorn.

	► Betreiben Sie das Gerät nie ohne Maiskörner in der Popcornkammer 6.

	► Lassen Sie das Gerät nach jedem Durchgang 15 – 20 Minuten abkühlen, 
bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

HINWEIS

	► Nicht jeder Mais ist für die Popcorn-Herstellung geeignet. Verwenden Sie 
nur den dafür vorgesehenen Popcorn-Mais. 

	♦ Nehmen Sie ggf. den Deckel 2 samt Messlöffel 1 vom Gerät.

	♦ Füllen Sie maximal 60 g (= 1 bis zum Rand gefüllter Messlöffel 1) Mais­
körner in die Popcornkammer 6. 

	♦ Setzen Sie den Deckel 2 auf. Achten Sie dabei darauf, dass die Wölbung 
am Deckel 2 über der Einkerbung am Geräterand sitzt. 

	♦ Setzen Sie den Messlöffel 1 in die obere Öffnung des Deckels 2 ein. Die 
beiden Nasen am Messlöffel 1 müssen in den schmalen Einkerbungen im 
Deckel 2 liegen:
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HINWEIS

	► Um Butter mit dem Gerät zu schmelzen, beachten Sie die Anweisungen im 
Kapitel Popcorn süßen/salzen.

	♦ Stellen Sie eine hitzebeständige Schüssel unter die Auswurföffnung 5.  
Achten Sie darauf, dass die Schüssel ausreichend hoch und breit ist, damit 
das fertige Popcorn komplett aufgefangen wird.

	♦ Stellen Sie den Ein-/Ausschalter 4 auf „I“. Das Gerät beginnt mit der Popcorn-
Herstellung. Nach kurzer Zeit wird das fertige Popcorn durch die Auswurföff­
nung 5 aus dem Gerät geblasen. 

	♦ Sobald alle Maiskörner verarbeitet sind, stellen Sie den Ein-/Ausschalter 4 

auf „O“.

	♦ Lassen Sie das Gerät 15 – 20 Minuten abkühlen, bevor Sie es wieder in Be­
trieb nehmen oder reinigen. 

Popcorn süßen/salzen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o. Ä. in die Popcorn­
kammer 6, diese können das Gerät beschädigen. Geben Sie solche Zusätze 
erst nach der Zubereitung und außerhalb des Gerätes über das fertige 
Popcorn.

	► Achten Sie darauf, dass zu keiner Zeit Butter in die Popcornkammer 6 läuft!

Sie können mit dem Gerät Butter schmelzen, um diese anschließend über das 
fertige Popcorn zu geben. Am besten klappt dies mit zimmerwarmer Butter.  
Die Butter sorgt dafür, dass der Zucker bzw. das Salz am Popcorn haften bleibt. 

	♦ Geben Sie maximal 20 g zimmerwarme Butter in den Messlöffel 1, bevor Sie 
das Gerät einschalten. Die Butter schmilzt während der Popcorn-Herstellung.

HINWEIS

	► Sollte die Butter nicht vollständig geschmolzen sein, nehmen Sie den Mess­
löffel 1 vom Deckel 2 ab und rühren Sie die Butter darin vorsichtig um.

	♦ Gießen Sie die geschmolzene Butter über das fertige Popcorn in der Schüssel 
und mischen Sie es durch. 

	♦ Geben Sie nach Belieben Salz oder Zucker hinzu und mischen Sie das Pop­
corn noch einmal durch. 
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Überhitzungsschutz
Das Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet. Wenn das Gerät zu 
heiß wird, schaltet es sich automatisch ab. Sobald es ausreichend abgekühlt ist, 
schaltet es sich selbstständig wieder ein.

Um ein ungewolltes Wiedereinschalten des Gerätes zu verhindern, schalten Sie 
das Gerät im Falle einer Überhitzung aus. Lassen Sie das Gerät 15 – 20 Minuten 
abkühlen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

Reinigen
 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

	► Bevor Sie das Gerät reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose.

�Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Netzstecker niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag!

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung vollständig abkühlen. 

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs­
mittel! Diese können die Oberfläche irreparabel angreifen.

	♦ Wischen Sie die Popcorn-Kammer mit einem trockenen Tuch aus. Feuchten Sie 
das Tuch bei Bedarf leicht an.

	♦ Reinigen Sie den Motorblock 3 mit einem feuchten Tuch. Geben Sie bei 
Bedarf ein mildes Spülmittel auf das Tuch. Wischen Sie danach mit einem nur 
mit Wasser befeuchteten Tuch nach, um eventuelle Spülmittelreste zu entfernen.

	♦ Reinigen Sie den Deckel 2 und den Messlöffel 1 in warmem Wasser mit 
einem milden Spülmittel. Spülen Sie die Teile zum Schluss mit klarem Wasser ab.

HINWEIS

�Der Deckel 2 und der Messlöffel 1 sind zur Reinigung in der Spül­
maschine geeignet. Legen Sie die Teile möglichst in den oberen Korb 
der Spülmaschine und achten Sie darauf, dass sie nicht eingeklemmt 
werden. Ansonsten können sich diese verformen!

	♦ Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie sie erneut verwenden oder verstauen.
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Aufbewahren
	♦ Reinigen Sie das Gerät wie im Kapitel Reinigen beschrieben.

	♦ Bewahren Sie das Gerät an einem sauberen, staubfreien und trockenen Ort auf.

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht.

Das Gerät ist nicht mit einer 
Netzsteckdose verbunden.

Schließen Sie das Gerät an 
eine Netzsteckdose an.

Das Gerät ist beschädigt.
Wenden Sie sich an den 
Service.

Das Gerät geht 
während des 
Betriebs aus.

Der Überhitzungsschutz 
wurde aktiviert.

Schalten Sie das Gerät aus und 
lassen Sie es 15 – 20 Minuten 
abkühlen.

Sollten sich die Störungen nicht mit obenstehenden Fehlerbehebungen beheben 
lassen oder wenn Sie andere Arten von Störungen feststellen, wenden Sie sich 
bitte an unseren Service.

Entsorgen

Gerät entsorgen
�Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem norma­
len Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel­
stellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronik­
geräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzu­
nehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in kei­
ner Abmessung größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglich- 
keiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.
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�Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
�Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechni­
schen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht 
mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

�Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert.  
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Zif­
fern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.

Anhang

Technische Daten

Netzspannung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Nennleistung 1200 W

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebensmitteln in 
Berührung kommen, sind lebensmittelecht. 
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Män­
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge­
stellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis­
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be­
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in 
der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen­
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera­
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch be­
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen­
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 497779_2204 als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre­
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

��Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 497779_2204 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 497779_2204

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.
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